
TAZIO BRASSERIE nasce passo dopo passo da un'alchimia di
persone e prodotti, un luogo in cui regna la forza della
socializzazione e il piacere di stare insieme; un locale
dall'atmosfera classica in un ambiente “d'art noveau” vivace e
sobrio che unisce cultura, cibo e il buon gusto

MIDDLE FOOD:
è il concept di Tazio Brasserie; fast al pranzo per una clientela
dinamica e di stile e slow alla cena per un ospite rilassato ed
elegante 

Al TAZIO BRASSERIE si va per conoscere, interagire,
condividere il nostro spazio vitale; dove il cibo fa trait d' union
di tutte le magie che nascono al tavolo.

Le architetture dei piatti, la qualità del cibo, l'accoglienza, la
selezione dei piatti e dei vini cattura e seduce la passione che
ognuno ha per il “bien vivre”.

Una scelta maniacale nella ricercatezza dei prodotti e dei sapori
dei piatti porta il TAZIO BRASSERIE ad essere all'avanguardia
per gusti, aromi, sapori, consistenze, architetture, aspetto visivo
e olfattivo.

La concretezza e la persistenza di profumi e sapori crea
emozione e ricordo.

Alzarsi da tavola soddisfatti e non appesantiti sarà facile per te
grazie all'utilizzo di materie prime sane, salutari, trasformazioni
non invasive e cotture dolci.

La cortesia e il rispetto ti daranno la sensazione di essere
ospite in casa di amici.

La qualità del servizio, elegante ma informale, il servizio
“intuitivo”, capace di valutare le aspettative del cliente, crea una
piacevole atmosfera che ti coinvolgerà durante la  permanenza
al TAZIO BRASSERIE.

I l  m i d d l e  f o o d
nel cuore della città
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Tazio B r a s s e r i e

“Firmo gli Champagne rari”
Bruno Paillard

Al TAZIO BRASSERIE avrai la possibilità di osservare la gallery
dedicata a TAZIO SECCHIAROLI, noto paparazzo della
“DOLCE VITA” e allo stesso tempo potrai godere le emozioni
di quei tempi  degustando ostriche e champagne…

TAZIO BRASSERIE è un palcoscenico in cui chi è spettatore è
anche attore protagonista.

TAZIO SECCHIAROLI
PAPARAZZO DELLA “DOLCE VITA”

La direzione della ristorazione Boscolo è lieta di presentare
Johan Stengård, live tutte le sere dal 9 settembre per due
settimane. Nato a Stoccolma è uno dei più importanti saxofonisti
della Svezia. Il suo sound Americano emerge tutto quando suona
Jazz Standard e musica popolare. 15 album come solista e più di
400 cd con famosi artisti come Michael Bolton, ABBA, Harry
Belafonte, Woody Herman, Celine Dion, Pete Cetera, Lena
Horne, and Sammy Davis Jr.

PRESS CUTS
"I must tell you. I was very
impressed and surprised by
Johan Stengard.The entire CD
was a treat to listen to. Again,
thanks for some most
enjoyable listening." 
(Rick O´Dell, The Chicago
Smooth Jazz WNUA 95.5 FM
Chicago)

“One of the best saxplayers that walks the face of the earth!”
(Michael Bolton)

“You are a very good saxplayer, do you know that?” (Diana Ross)



BREAKFAST TIME 
dalle 8,00 alle 11,00 | from 8,00 am to 11,00 am

BEVANDE | BEVERAGES     (ACCOMPAGNATE DA CROISSANTS)

Tazio Caffè Espresso | Tazio Espresso coffee e 3,00
Caffè Americano | American coffee e 4,00
Cappuccino | Cappuccino e 4,00
Cioccolata calda | Hot chocolate e 5,00
Tè | Tea box e 5,00
Tisane | Tisane box e 5,00
Succhi | Juices e 6,00
Yogurt | Yogurt e 5,00
Champagne a mescita | Champagne a mescita e 11,00
Spremute | Fresh juice e 7,00
Centrifughe | Squeezed fruit e 7,00

DAL NOSTRO BUFFET | FROM OUR BUFFET e 15,00

Selezione di dolci di nostra produzione, cereali, frutta fresca, marmellate
confetture | Selection of cakes (our production), cereals, fresh fruit, marmelade
and jam.

PICCOLA CARTA | PETIT CARTE

Crudo e melone | Raw ham and melon e 10,00
Insalata di Capri | Capri salad e 10,00
Insaccati e prosciutti | Sausages and ham e 10,00
Formaggi | Cheese e 10,00
Uova e Omelette | Eggs and omelette e 10,00

LUNCH & DINNER 
dalle 11,00 alle 24,00 | from 11,00 am to 12,00 pm

ANTIPASTI | APPETIZERS

Plateau Royal di Crostacei | Seafood Royal Plateau
disponibilità del pesce secondo mercato | Upon availabity from the market

Piccolo piatto | Small Plate e 50,00
Grande Piatto | Big Plate e 80,00

Plateau Royal di Affettati di Pesce | Raw fish Royal Plateau
disponibilità del pesce secondo mercato | Upon availabity from the market

Piccolo piatto | Small Plate e 35,00
Grande Piatto | Big Plate e 65,00

Plateau di Salumi selezionati | Selection of cured meats e 24,00

PRIMI PIATTI E MINESTRE  | PASTA AND SOUP

Spaghetti di Grano Kamut oppure Straccetti di Grano Duro
Kamut Spaghetti or dorum wheat straccetti 
Allo scoglio
With seafood e 25,00
Con gamberi
With Prawns e 22,00
Con cappesante e aneto
With scallops and dill e 22,00
In salsa di salmone fumè con crema vegetale
With smoked salmon and vegetable cream e 20,00
Al ragù di carne magro
With meat ragout e 16,00
Alla salsa di pomodoro, verdure e mozzarelle di bufala
With tomato sauce, vegetables and buffalo mozzarella e 16,00

La “Tazio Brasserie” 
ha il piacere proporvi tutti i giorni dalle 18,00 alle 21,00  l'HAPPY HOUR, e 15,00

per scegliere squisiti stuzzichini abbinati ad un squisito calice della nostra selezione di vini o bevande.

Tazio Brasserie is delighted to offer you the Happy Hour: everyday from 6 pm to 9 pm,
you can taste exquisite appetizers together with a glass of choice wine and drinks for 15 e .

Happy hour

Lasagnetta | Lasagnetta
Millefoglie di pasta di kamut e melanzane ripiene di ragù di mare    
Kamut pasta millefeuille with aubergines and seafood ragout e 20,00

Minestre | Soup
Zuppa di verdure al pesto Genovese
Vegetables soup with Genovese Pesto sauce e 15,00

SECONDI PIATTI | MAIN COURSES

Plateau Royal di Pesce in Tempura | Fish Royal Plateau fried in tempura 
disponibilità del pesce secondo mercato | Upon availabity from the market

Piccolo Piatto | Small Plate e 50,00
Grande Piatto | Big Plate e 80,00

Plateau Royal di Pesce alla Griglia | Grilled fish Royal Plateau
disponibilità del pesce secondo mercato | Upon availabity from the market

Piccolo Piatto | Small Plate e 50,00
Grande Piatto | Big Plate e 80,00

Pesce del giorno | Fish of the day
disponibilità del pesce secondo mercato | Upon the availabity from the market

Al sale, al forno, alla griglia | Salt crust, baked, grilled e 40,00

Filetto di Carne | Beef fillet
Al Pepe Verde, alla Griglia,Tagliata 
Green pepper, grilled, tagliata e 28,00
All’aceto balsamico  tradizionale di Modena
With traditional balsamic vinegar e 35,00
Carpaccio con rucola, grana e aceto balsamico
Beef carpaccio with rocket, parmesan cheese and balsamic vinegar e 28,00

INSALATONE E PANINI | SALADS

Insalata Tazio | Tazio salad e 15,00

Insalata di Pienza con Feta Greca
Pienza salad with feta cheese e 15,00

Caesar Salade Con Pollo o con Tonno
Caesar Salade with chicken or tuna fish e 15,00

Caprese con Mozzarella di Bufala Campana
Caprese salad e 15,00

SANDWICH CON PATATE FRITTE
SANDWICH WITH FRENCH FRIES

Original Club Sandwich
Original Club Sandwich e 20,00

Club Sandwich di Verdure e Salmone
Club Sandwich with vegetables and salmon e 20,00

Club Sandwich di Verdure e Formaggio
Club sandwich with vegetables and cheese e 20,00

DESSERT

Plateau di Formaggi selezionati | Selection of cheese e 27,00
Gran Plateau di dessert del giorno | Dessert Plateau e 23,00
Dessert al piatto | Single dessert e 13,00
Tortino di cioccolato | Chocolate flan
Torta di mele della nonna | Apple cake
Millefoglie di crema e fragole | Strawberries and chantilly cream millefeuille
Tiramisù | Tiramisù
Crostata di marmellata | Marmelade tart


